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Autorisations et subventions
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El alcalde (Le maire) La subvención (La subvention)

El embajador (L'ambassadeur) La cotización (La cotisation)

El cónsul (Le consul) La sanción (La sanction)

El ciudadano (Le citoyen) El permiso (Le permis)

El jefe de Estado (Le chef de l'État) La licencia (La licence)

El vicepresidente (Le vice-président) La autorización (L'autorisation)

El ministro del Interior (Le ministre de l'Intérieur) El trámite (La démarche)

El ministro de Defensa (Le ministre de la Défense) El requisito (L'exigence)

El ministro de Educación (Le ministre de l'Éducation) El plazo (Le délai)

El ministro de Asuntos Exteriores (Le ministre des Affaires étrangères) Gestionar (Gérer)

El distrito (Le district) Denegar (Refuser)

Los derechos (Les droits) Cumplir con (Respecter)

Los deberes (Les devoirs)
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1.Exercices

1. Email 
Vous recevez un courriel de la mairie de votre arrondissement concernant votre demande de
subvention pour l’installation de panneaux solaires chez vous et vous devez répondre pour
préciser votre situation et demander ce dont vous avez besoin.

Asunto: Subvención para instalación de placas solares

Estimado/a vecino/a,

Le escribimos desde el Ayuntamiento del distrito Centro en relación con su solicitud de
subvención para la instalación de placas solares.

Antes de autorizar la ayuda necesitamos comprobar que usted cumple con todos los requisitos
. En este momento falta la siguiente documentación:

Copia de la licencia de obra o reforma.
Justificante de estar al día en el pago de la cotización a la Seguridad Social (si es autónomo).

El plazo para entregar esta documentación termina el 30 de junio. Si no la recibimos antes de esa
fecha, tendremos que denegar la ayuda.

Atentamente,
María López
Oficina de Gestión de Subvenciones
Ayuntamiento de Madrid

Rédigez une réponse appropriée:  Le escribo en relación con… / Quisiera solicitar… / Muchas gracias por
su ayuda y quedo a la espera de su respuesta. 

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

2. Complétez les dialogues 

a. Empadronarse en el ayuntamiento 

Solicitante: Buenos días, vengo a empadronarme
porque me han dicho que lo necesito
para solicitar una ayuda económica
de alquiler. 

(Bonjour, je viens m'inscrire au registre
municipal parce qu'on m'a dit que
c'était nécessaire pour demander une
aide financière pour le logement.)

Funcionaria del ayuntamiento: 1.________________________________________
__________________________________________ 

(Bonjour, oui, pour toute subvention
de logement il est nécessaire d'être
inscrit ici et d'avoir tous les documents
en règle.)
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Solicitante: Perfecto, llevo el documento de
identidad, el contrato de alquiler y
un certificado de la empresa donde
constan mis cotizaciones. 

(Parfait, j'ai ma pièce d'identité, le
contrat de location et un certificat de
l'entreprise indiquant mes cotisations.)

Funcionaria del ayuntamiento: 2.________________________________________
__________________________________________ 

(Très bien, nous allons remplir la
demande tout de suite ; si tout est en
ordre, vous recevrez le certificat
d'inscription par courriel dans environ
cinq jours.)

Solicitante: ¿Y con ese certificado ya puedo
presentar la solicitud de la
subvención de alquiler en este
mismo edificio? 

(Et avec ce certificat puis-je déposer la
demande de subvention au logement
dans ce même bâtiment ?)

Funcionaria del ayuntamiento: 3.________________________________________
__________________________________________ 

(Oui, le bureau du logement se trouve
au troisième étage ; ils vous
informeront des délais et du plafond
du budget couvert par l'aide.)

b. Renovar permiso de residencia y trabajo 

Profesional extranjero: He pedido cita porque mi permiso de
residencia y trabajo vence en dos
meses y quiero saber qué trámites
tengo que gestionar para renovarlo. 

(J'ai pris rendez-vous car mon permis de séjour
et de travail expire dans deux mois et je veux
savoir quelles démarches je dois effectuer pour
le renouveler.)

Abogada de extranjería: 4.________________________________________
__________________________________________ 

(Vous avez bien fait de venir en avance, car il y
a un délai maximal pour déposer la demande ;
la première étape est de vérifier que vous
remplissez toutes les conditions et que vos
cotisations sont à jour.)

Profesional extranjero: La empresa me ha preparado un
certificado de empleo y un
presupuesto de mi salario anual,
pero me preocupa que el año
pasado estuve tres meses en paro y
no sé si pueden denegar la prórroga. 

(L'entreprise m'a fourni un certificat d'emploi et
une estimation de mon salaire annuel, mais je
crains que l'année dernière j'ai été au chômage
pendant trois mois et je ne sais pas si cela peut
entraîner un refus de la prolongation.)

Abogada de extranjería: 5.________________________________________
__________________________________________ 

(En principe non, tant que vous avez été affilié
la majeure partie du temps et que vous n'avez
pas de casier, le renouvellement est
généralement accordé ; en cas de refus, nous
pourrons toujours faire appel.)

Profesional extranjero: Perfecto, entonces quiero que usted
me ayude a gestionar todo para
evitar errores con los documentos de
identidad y los formularios. 

(Très bien, je souhaite que vous m'aidiez à gérer
tout cela pour éviter des erreurs avec les pièces
d'identité et les formulaires.)
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1. Buenos días, sí, para cualquier subvención de vivienda es requisito estar empadronado aquí y tener toda la
documentación en regla. 2. Muy bien, entonces rellenamos la solicitud ahora mismo; si todo está correcto, en unos cinco
días tendrá el certificado de empadronamiento por correo electrónico. 3. Sí, en la planta tercera está la oficina de vivienda;
allí le informarán de los plazos y del presupuesto máximo que cubre la ayuda. 4. Has hecho bien en venir con tiempo,
porque hay un plazo máximo para presentar la solicitud; lo primero es comprobar que cumples con todos los requisitos y
que tus cotizaciones están en regla. 5. En principio no, mientras hayas estado dado de alta la mayor parte del tiempo y no
tengas antecedentes, lo normal es que te aprueben la renovación; si hubiera un rechazo, siempre podemos presentar una
apelación. 6. De acuerdo, yo preparo la lista de documentos y tú solo tendrás que firmar y presentar la solicitud en la
oficina de extranjería el día de la cita.

Abogada de extranjería: 6.________________________________________
__________________________________________ 

(D'accord, je préparerai la liste des documents
et vous n'aurez qu'à signer et déposer la
demande au service des étrangers le jour du
rendez-vous.)

3. Écrivez 8 à 10 lignes pour expliquer une démarche administrative que vous avez dû
effectuer (en Espagne ou dans votre pays) et raconter comment s'est passée l'expérience. 

Para solicitar la ayuda, primero tuve que… / El principal requisito era… / Al final me aprobaron / denegaron
la solicitud porque… / Creo que este tipo de subvenciones son importantes porque…

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
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